
Khín Antal és a vizahalászat 
Kereken negyven esztendeje jelent meg a Mezőgazdasági M ú z e u m kiadásában Khín An-

talnak A magya r vizák tör ténete c ímű munkája . 1 Ez a szerény te r jedelmű, o lvasmányos , de 
ugyanakkor jelentős művelődéstör ténet i anyagot tar ta lmazó k i advány a m ú z e u m ez időben 
megnyíl t halászati kiállí tásához kapcsolódott , melynek középpont jában a duna i v izahalásza t 
emlékanyaga és történeti ismertetése állt. A kiállí tásban különösen é lményszerű lá tványt 
nyúj tot t az a két viza, melyeket az 1950-es évek közepén Paksnál illetve Ercsinél fogtak ki 
(az egyik súlya 50, a másiké 117 kg volt). A k i tömöt t vizák minden magyaráza tná l és illuszt-
rációnál beszédesebben érzékeltették az egykori halászati mód sajátosságait , a n a g y m é r e t ű 
horgok, hálók, rekesztékek használa tá t . A kiállításba került vizákat , csakúgy mint a halászati 
anyag nagy részét is a m ú z e u m tiszteletdíjas kü l ső munkatársa , Khín Antal gyűj tö t te össze 
duna i te repkuta tása i során, jelentősen gyarapí tva a m ú z e u m halászati gyűj teményét , ami az 
ő gondjára volt bízva 1950-től egészen 1973-ig, a közel kilencvenedik életévében bekövetke-
zett haláláig. A két évtizedes m ú z e u m i szolgálata alatt több halászat i kiállítást is rendeze t t 
és e t émakörben publikációk sorát adta közre. (Az 1960-as évek végétől gyakran volt alkal-
m a m találkozni vele, mindig sietve érkezett a nyakába akasztott régi aktatáskájával , és szí-
vesen emleget te a Duna egykori vízivilágát, ami t mindvégig fiatalos lelkesedéssel búváro l t 
a levél tárakban és a Duna-ment i halásztanyákon egyaránt.) 

Noha a Mezőgazdasági M ú z e u m többségében agrárképzet t ségű munkatársa i ú g y tartot-
ták számon mint e tnográfust , Khíri Antal n e m végzet t néprajz szakot . Azt a szaktudás t , ami 
kuta tásaiban segítette, ot thonról , a szülői házból hozta magával , és valójában azok a régi 
halászok avat ták őt e tnográfussá , akik között - fiatalkori kóborlásai idején - heteket , hóna-
pokat töltött, hogy megörökí tse munkájuka t , életüket , a Duna mellett élő emberek legelsőbb 
foglalkozásának minden mozzana tá t . A Csal lóköz szülötte törzsökös halászcsaládban látott 
napvi lágot 1884. április 18-án Vajkán. Az elemi iskoláit Somorján , a tan í tóképzőt a 
kerámiagyár tásáról híres M o d o r b a n végezte. Az érettségi u tán Budapesten tanul t tovább, 
először polgáriskolai t anárképzőt végzett, majd a Pázmány Péter T u d o m á n y e g y e t e m e n szer-
zett 1908-ban magyar szakos középiskolai tanári oklevelet. Még ez évben állást kapot t a 
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Vizafogó szegye. A történeti adatok alapjan rekonstruálta Kliin Antal 

T ú r ó c megyei Zn ióvára l j a t a n í t ó k é p z ő intézetében, n é h á n y év m ú l v a S t u b n y a f ü r d ő r e he lyez -
ték át, ahol 1919-ig okta t ta a m a g y a r nyelvet . Ezt köve tően kerül t v i ssza szü lőfö ld jé re , So-
mor já ra , a po lgár i i skolába . Közben röv id ideig P o z s o n y b a n is tan í to t t . 

A Somor ján töl töt t évek m e g h a t á r o z ó je lentőségűek vo l tak s z á m á r a . A z 1920-as évek m á -
sod ik felében m i n d erőte l jesebben jelentkezet t egy he ly tör téne t i g y ű j t e m é n y , p o n t o s a b b a n a 
Csal lóközi M ú z e u m l é t r ehozásának a gondola ta , a m i t J ankó Zol tán , a p o z s o n y i Urán i a t u -
d o m á n y o s egyesü le t igazgatója ve te t t fel, és az meg lehe tősen é lénk v i s s z h a n g o t keltett ." A 
m ú z e u m röv id i d ő n belül i m e g v a l ó s u l á s á b a n p e d i g a z a vélet len já t szo t t főszerepet , h o g y 
1927-ben a k o m á r o m i m e z ő g a z d a s á g i és ipari kiál l í tás részére Khín A n t a l valósí tot ta m e g a 
csallóközi ha lászé le t bemuta t á sá t , 3 a m a g a által gyű j tö t t eredet i t á r g y a k fe l so rakoz ta tásáva l . 
A kiál l í tásnak k ö s z ö n h e t ő e n Jankó Zol tán , a helyi m ú z e u m ü g y m e c é n á s a b e n n e talál ta m e g 
emberé t , aki alig egy e s z t e n d ő m ú l t á n á tvehet te a v á r o s h á z a é p ü l e t é b e n létesített m ú z e u m 
igazga tásá t . A kiál l í tás s zámára megsze rze t t ha lásza t i t á rgyak tovább i gya rap í t á s án túl a z 
a r a n y m o s á s és a helyi céhes i pa rok g a z d a g e m l é k a n y a g á t is n a g y s z o r g a l o m m a l gyű j tö t t e . 
É rdek lődésének k ö z é p p o n t j á b a n kezde t tő l a v i zaha lá sza t állt, e lső publ ikác ió ja , me ly é p p e n 
he tven esz tende je lá tot t napv i l ágo t , ezzel a t émakör re l fogla lkozik . A m ú z e u m a lap í t ásáva l 
egy időben megje len t Csal lóközi M ú z e u m című é v k ö n y v b e n p e d i g több m á s írása mel le t t a 
d u n a i v izákról o l v a s h a t u n k tör ténet i át tekintést .5 

A m ú z e u m a kezde t i tervek és a lendüle tes i n d u l á s el lenére fenná l l ása ideje alatt m i n d -
vég ig anyag i g o n d o k k a l és he lyszűkéve l küszködö t t , további é v k ö n y v e t , k i a d v á n y t n e m 
t u d o t t megje len te tn i . G y ű j t e m é n y e jobbára a d o m á n y o k b ó l g y a r a p o d o t t , a m i n e k d ö n t ő h á -
n y a d á t a régészet i , n u m i z m a t i k a i é s ipa rművésze t i t á r g y a k a lkot ták , csak kisebb m é r t é k b e n 
vol t képvise lve a népra jz i anyag , fő leg a h a g y o m á n y o s ha lásza to t és a z a r a n y m o s á s t r e p r e -
zen tá ló t á rgyegyü t t e sek révén. „A m ú z e u m lelke, m i n d e n e s e , s e g y b e n ta lán egyet len a k t í v 
m u n k á s a a z igazga tó , Khín Antal vol t , bár kü l ső m u n k a t á r s a k a t is igyekeze t t a gyű j tő t evé -

2 Vörösmarty Géza: Száz esztendeje született Khín Antal, a Csallóköz kutatója. Honismeret XII. 1984/4. 
16. old. 

Erról részletesebben l. Liszka József: Magyar néprajzi kutatás Szlovákiában (1918-1938). Új Mindenes 
Gyűjtemény Könyvtára. Bratislava, 1990. 28. old. 

4 Az „Aranykert" történelmi hala. Csallóközi Hírlap 1927. X. 30. 6. old. 
5 Csallóközi vizahalászat. In: Csallóközi Múzeum. Bratislava, 1928. 50-54. old. 
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Viznhalrísznt hálóval 1679-ben. A komáromi várkapitány feleségének rajza 

kenységbe b e v o n n i " - írta Liszka József a m a g y a r tá jházakról szóló könyvében.1 ' A m ú z e u m 
m ű k ö d é s é r ő l a helyi ú jságok hasáb ja in megje lent c ikkekből é r t e s ü l h e t ü n k . Az u to l só kiállí-
tást 1938-ban r e n d e z t e meg Khín Anta l , a he ly tör téne t i anyag k ö z é p p o n t j á b a a v i z a h a l á s z a t 
e m l é k a n y a g á t állította.7 A m ú z e u m o t 1940-ig veze t t e . Ekkor k inevez ték a lévai t a n í t ó k é p z ő 
intézet igazga tó jává , m a j d a h á b o r ú u t án Budapes t r e kerül t , ahol n y u g d í j a z á s á i g a F ö l d m ű -
velési M i n i s z t é r i u m h iva t a lnokakén t dolgozot t . A Magya r M e z ő g a z d a s á g i M ú z e u m te t te 
lehetővé s z á m á r a i smét a m u z e o l ó g u s i t evékenységhez való v issza térés t , és kedves k u t a t á s i 
t émá jának fo ly ta tásá t . 

Khín Anta l tör ténet i v izsgá lódása i és t e repku ta tása i sok ú j részleté t v i lágí tot ták m e g az 
egykor i v i zaha l á sza tnak . A tokfé lék családjába t a r t o z ó nagy tes tű tenger i hal, a viza ( H u s o 
huso) az e l m ú l t é v s z á z a d o k b a n n a g y t ö m e g e k b e n úszo t t fel é v e n t e két a l k a l o m m a l is a 
Fekete- tengerből a D u n á b a és mel lékfolyóiba . A kecsegére hason l í tó ha ló r iás 1679-ben ké-
szül t ábrázo lása szer int , ami a k o m á r o m i v á r k a p i t á n y felesége n a p l ó j á b a n m a r a d t f enn , leg-
n a g y o b b p é l d á n y a i n a k sú lya elér te a h á r o m mázsá t , hos sza p e d i g m e g h a l a d t a a k ö z ö n s é g e s 
ha lászcsónaké t , vagy i s a 6-7 méte r t . A f ia ta labbak te rmésze tesen enné l kisebbek, egy -más fé l 
mázsa kö rü l i ek vol tak . A v izák tavaszi v á n d o r l á s á n a k oka az ivás, az ősz inek p e d i g a telelés 
vol t . A téli szál lásra h o z z á n k j övő v izák a mély, feke te i szapos he lyeke t kedvel ték . A régi 
ha lászok szer in t a folyó fenekén g ö d r ö t váj tak , „ fészke t " cs inál tak m a g u k n a k , ahol félig 
alél tan tö l tö t ték el a telet, n e m is táp lá lkoztak . A m i k o r a z u t á n a téli d e r m e d t s é g b ő l m a g u k -
h o z tér tek, a v íz fe lszínére ú sz t ak , h o g y a kopo l t yú ik r a r á r a k ó d o t t i szapo t l emossák . Ezér t 
u g r á n d o z t a k a v íz sz ínén, és e n n e k alapján emlege t t ék egykor , h o g y a v iza fel szoko t t állni 
a v ízen . 

V á n d o r l á s u k sz in te m e n e t r e n d s z e r ű pon tosságga l következet t , t avassza l márc ius tó l júl iu-
sig tar tot t , ősszel ez á l ta lában n o v e m b e r r e eset t . I lyenkor a D u n a va lósággal m e g á r a d t a 
v i zák rajai tól . A D u n a , Tisza p a r t j á n a régi h a l á s z t a n y á k halásza i m a g a s , l a j to r jaszerű osz-
lopokat , ú n . „ l a j m ó k a t " emel tek , és innen lesték a vonu lás t . A v i z á k u g y a n i s a f e l s z ínhez 
közel , a v ízből ki -kiugrálva ra jzot tak . 8 Főképpen a Duna k o m á r o m i és csal lóközi r észé t 
kedvel ték , aho l a v í z szabá lyozások előtt 16-18 mé te r mé lységű m e d e r s z a k a s z o k is e l ő f o r d u l -
tak, b i z tonságos helyet kínálva a z ivás és telelés s z á m á r a e g y a r á n t . N e m vélet len, h o g y 
é p p e n ezek a v idékek szolgál ta t ták az e lmúl t é v s z á z a d o k b a n a l eg több z s á k m á n y t . 

l.iszkn lózsef: Örei a múltnak. Dunaszerdahely, 1994. 65. old. 
7 Khín Antal: A Csallóközi Múzeum ismertetése. Csallóközi Hírlap 1938. VIII. 28, IX. 4, IX. 10, IX. 18. 
8 Khín Antal adatait elismeréssel használta a vizahalászat történeti megrajzolásához Zolnay László: 

Kincses Magyarország. Budapest, 1977. 99-101. old. 
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A v izaha l á sza t egykor királyi r egá l énak számí to t t , és l á tványos e s e m é n y t jelentet t . A XVI. 
s z á z a d b a n a k o m á r o m i tavaszi v iza fogás ra l eg többször a császári u d v a r is lejött. A v iza fo -
gásnak t ö b b m ó d j á t és eszközé t a lka lmaz ták , m e l y e k közül l egrégebbi és ta lán l egha téko-
n y a b b a szégye vol t , amikor a seké lyebb fo lyószakasz t keresz tben e l rekesz te t ték a m e d e r b e 
s ű r ű n ve r t cö löpökke l , m é g p e d i g két sorban , e g y m á s t ó l ö tven - száz mé te rny i t á v o l s á g b a n . 
A z alulsó ker í tésen tág nyílást h a g y t a k , m a j d ék te len zajkeltéssel, i l le tve a p a r t o n á g y ú z á s s a l 
r iasz to t ták ki re j tekhelyeikről a v izáka t , m i n t e g y be tere lve őke t a rekesz tékbe , aho l c sóna-
kokról s z igonnya l , n a g y m é r e t ű v i zaho rgokka l f og t ák ki a m e n e k ü l n i n e m t u d ó h a l a k a t . A 
rekesz téses h a l f o g á s n a k va rsáva l kombiná l t v á l t o z a t a is i smere tes vo l t . Ennél a ker í tés nyí-
lásán át m e n e k ü l ő halat n a g y m é r e t ű vesszővarsa ejtette fogságba . A k o m á r o m i h a l á s z o k 
r endk ívü l e rős s zövésű ú n . vizahálói is h a s z n á l t a k . A 90-100 öles há lóva l egy-egy p a r t s z a -
kaszt körü lker í t e t t ek , és o lykor t ö b b tucatnyi h a l á s z von ta ki a p a r t r a a sú lyos z s á k m á n y t , 
a m i h e z g y a k r a n kellett v á g ó h o r g o k a t is i génybe venn iök . 

A legh í resebb v izaha lászok a k o m á r o m i , gu tá i , ekecsi és n y á r a s d i ha lá szok vol tak . A hal -
b a n g a z d a g Csa l lóközben a XVIII. s zázad v é g é n Bél Mátyás m á r r i tka ha lkén t e m l e g e t t e a 
v izát . P e d i g e g y k o r bőségesen ju to t t belőle k e r e s k e d é s r e is, sózva v a g y füs tö lve szá l l í to t ták 
h a j ó k o n Bécsbe, a k o m á r o m i szekeresek p e d i g m é g Pár izsba is r e n d s z e r e s e n f u v a r o z t á k . A 
l egendás e m l é k e z e t ű m a g y a r v izák hírét növe l t e a z a sajátosság, h o g y a z egykor i M a g y a r -
o r szág h a t á r á n fel jebb n e m v o n u l t a k a D u n á n . A z A r a n y k e r t n e k neveze t t Csa l lóköz h a j d a n i 
ö t százk i l encvenhé t sz igetén túl legfel jebb csak Pozsony ig m e r é s z k e d t e k . így a z t á n m á r a 
középkor i Bécs is m a g y a r v i z a i m p o r t r a szorul t . 1 0 

A m ú l t s z á z a d közepétő l meg lehe tő sen r i tka v e n d é g n e k számí to t t a D u n á n a v i za . Ese-
m é n y s z á m b a m e n t , ha i dőnkén t egy-két p é l d á n y a hálóba a k a d t , v a g y éppenségge l csak 
lát ták f e l b u k k a n n i . Ezért t öbbny i r e fel jegyezték v a g y sokáig emlege t t ék azt . Khín An ta l n e m 
sajnál ta a f á r a d t s á g o t , h o g y ke reken egy é v s z á z a d n y i időből (1857-1957) n e g y v e n esetet 
der í t sen fel a v izák d u n a i e lő fordu lásá ró l . Ebből ket tőnél m a g a is a k t í v a n bekapcso lódo t t , 
m e g s z e r e z v e a z elejtett ál latok b ő r é t a m ú z e u m n a k . A M e z ő g a z d a s á g i M ú z e u m ha lásza t i 
k iá l l í tásában l á tha tó vizák n e m c s a k egy rég l e tűn t sa já tos fog l a lkozásnak ál l í tanak emléke t , 
h a n e m a Csa l lóköz ku ta tó jának is, ak inek ősei m i n d e n b izonnya l az egykor i A r a n y k e r t vi-
zahalásza i vo l t ak . 

Selmeczi Kovács Attila 

A táj megjelenítése Szigetköz népdalaiban 
A m a g y a r n é p n e k n incsenek szó szoros é r t e l m é b e n vet t táj leíró da la i . De azért a táj , me ly-

ben él, g y a k r a n meg-megje len ik da l szövege iben . E g y v idék t e rmésze t i szépsége iben á l ta lá-
b a n az a z e m b e r szokot t g y ö n y ö r k ö d n i , aki k i r á n d u l n i m e g y o d a . A m a g y a r n é p , k ivál t 
f ö l d m í v e l ő r é t e g e n e m k i rándu ln i járt a tájba, h a n e m b e n n e élve ott v é g e z t e nehéz m u n k á j á t . 
Á m érezte , h o g y élete, sorsa ö s sze fonód ik az ő t k ö r ü l v e v ő tájjal és s z o r o s a n kö tőd ik h o z z á , 
így dalai v a l ó j á b a n n e m a t e rmésze te t p róbá l t ák leírni, megra jzoln i , h a n e m m a g á t a z e m b e r t , 
so r sának p r o b l é m á i t . 

A m a g y a r n é p d a l n a k egyik l ényeges vonása egye temessége . M i n d e n ü t t dalol ják, i smer ik , 
aho l m a g y a r o k é lnek . Mégis az e g y e t e m e s m a g y a r népda lk incsen belül be szé lhe tünk d ia lek-
tusokról , b i z o n y o s táji sa já tosságokró l . A táji s a j á to s ság egyrészt a m e g ő r z ö t t da lok k ivá lasz-
tásában , m á s r é s z t azok v a r i á l ó d á s á b a n m u t a t k o z i k . S v a n n a k o lyan á l t a l ánosan e l te r jed t 
da lok is, m e l y e k b e helységek, fo lyók , hegyek neve i is bele ke rü lnek . Ezekbe a d a l o k b a ter-

" Bél Mátyás: Komárom vármegye. Ford. Vilimszky László. Csallóközi Kiskönyvtár. Szerk. Koncsol 
László. Pozsony, 1996. 238. old. 

10 Zolnay i.m. 99. 
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